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Architetti e Designer Premi

En 
Architects and Designers
Over 25 di�erent Italian and 
international designers and 
architects have contributed over the 
years to interpret the Bonaldo style, 
including Karim Rashid, Bartoli 
Design, Mauro Lipparini, Toshiyuki 
Kita, Alain Gilles�giving the brand 
an increasingly international 
outlook. Sensitivity and forward-
thinking have enabled Bonaldo 
not only to establish a successful 
partnership with world-famous 
designers and architects, but also 
to win some of the most prestigious 
international design awards.

De  
Architekten und Designer
Über 25 italienische und 
internationale Designer und 
Architekten haben in den 
vergangenen Jahren den Stil von 
Bonaldo mitinterpretiert, unter 
ihnen Karim Rashid, Bartoli 
Design, Mauro Lipparini, Toshiyuki 
Kita, Alain Gilles�und sie haben 
dem Unternehmen eine immer 
internationalere Linie gegeben. 
Mit Feingefühl und Weitblick 
hat das Unternehmen nicht nur 
eine fruchtbare Beziehung mit 
Designern und Architekten von 
Weltruhm aufgebaut, sondern auch 
die renommiertesten Preise im 
Designbereich gewonnen.

Fr  
Architectes et designers
Karim Rashid, Bartoli Design, 
Mauro Lipparini, Toshiyuki Kita, 
Alain Gilles, ce ne sont que quelques 
noms des plus de 25 designers et 
architectes italiens et internationaux 
qui ont contribuØ au �l des annØes 
à interprØter le style Bonaldo, en 
donnant à l�entreprise une touche 
toujours plus internationale; 
La sensibilitØ et la clairvoyance 
de l�entreprise ont permis non 
seulement d�instaurer un rapport 
fructueux avec des designers et 
architectes de rØputation mondiale, 
mais aussi de remporter les prix 
internationaux les plus prestigieux 
dans le secteur du design.

En 
Awards
The awards bestowed upon 
Bonaldo over the years have 
de�nitely enhanced brand and 
product awareness, in Italy and 
especially abroad, where particular 
focus is placed on excellence Made 
in Italy (�ne materials, quality 
designs and products) which form 
an integral part of the corporate 
philosophy. To this end, the brand�s 
presence has grown in outlets 
across the globe, and not just 
with individual products, but with 
dedicated spaces too. 

De  
Preise
Die Preise, die Bonaldo in diesen 
Jahren erhalten hat, haben sicher 
die Bekanntheit der Marke und der 
Produkte in Italien und vor allem 
im Ausland, wo die Qualitäten des 
Labels �Made in Italy� (hochwertige 
Materialien, hohe Qualität der 
Entwürfe und Produkte) - ein fester 
Bestandteil der Firmenphilosophie - 
große Beachtung �nden, gefördert. 
Dadurch ist in den vergangenen 
Jahren die Präsenz der Marke in den 
Verkaufsstellen weltweit gestiegen, 
und nicht nur mit Einzelprodukten 
sondern auch mit Verkaufs�ächen, 
die der Marke gewidmet sind.

Fr  
Prix
Les prix obtenus au �l des ans par 
Bonaldo ont sans aucun doute 
renforcØ la notoriØtØ de la marque 
et de ses produits, non seulement en 
Italie, mais aussi à l�Øtranger, oø l�on 
accorde une attention particuliŁre 
au Made in Italy et à ses spØci�citØs 
(matØriaux nobles, projets et 
produits de qualitØ), qui font 
partie intØgrante de la philosophie 
d�entreprise. Dans ce contexte, 
la prØsence de la marque s�est 
intensi�Øe au cours de ces derniŁres 
annØes dans les points de vente du 
monde entier, et non seulement en 
termes de produits proposØs mais 
Øgalement en surface d�espaces 
dØdiØs. 

Sono oltre 25 i designer e architetti italiani 
ed internazionali che negli anni hanno 
contribuito a interpretare lo stile Bonaldo,  
tra questi Karim Rashid, Bartoli Design, 
Mauro Lipparini, Toshiyuki Kita, Alain 
Gilles�e che hanno dato all�azienda un gusto 
sempre piø internazionale. Sono la sensibilità 
e la lungimiranza a permettere all�azienda 
non solo di instaurare un pro�cuo rapporto 
con designer e architetti di fama mondiale, 
ma anche di vincere i piø prestigiosi premi 
internazionali del settore del design.  

I premi ottenuti da Bonaldo in questi anni 
hanno sicuramente ra�orzato la notorietà 
del brand e dei suoi prodotti, in Italia e 
soprattutto all�estero, dove viene rivolta 
molta attenzione a quelle peculiarità del 
Made in Italy (materiali pregiati, qualità 
dei progetti e dei prodotti) che sono parte 
integrante della �loso�a aziendale. In questo 
contesto, negli ultimi anni Ł accresciuta la 
presenza del marchio all�interno dei punti 
vendita in tutto il mondo, non solo con singoli 
prodotti, ma con spazi dedicati. 
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Big Table
P.42

Gap
P.174

Octa
P.110

Prora
P.98

Chat / Chat Double
P.244

Flag
P.166

Fli
P.252

Kime
P.238

Match
P.188

Sol
P.220

Mille
P.206

Medley
P.148

Menu
P.228

Amond
P.80

Still
P.194

Tom
P.212

Tracks
P.126

Twice
P.158

Vanessa
P.200

Welded
P.182

AX
P.20

Greeny
P.138

Hulahoop
P.90

Mass Table
P.34

TL
P.68
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AX
Il tavolo AX: un nome che esprime 
perfettamente le caratteristiche formali 
della base, realizzata mediante due 
elementi che si incrociano a X. Essenzialità 
geometrica e linearità sono scelte di un 
linguaggio progettuale improntato alla 
semplicità, ma connotato anche da una 
solida concretezza.

En  The AX Table: a name that 
perfectly express the formal 
features of the base, which is made 
of two elements crossing over in 
an X shape. Geometric elementary 
appeal and linearity are choices 
of a design language based on 
simplicity but also connoted by 
solid concreteness.
- 
De  AX: Der Name verweist 
bereits auf die charakteristische 
Form des Gestells, das aus zwei 
förmig gekreuzten Elementen 
besteht. Geometrisch und 
linear gehalten präsentiert sich 
sein Design aufs Wesentliche 
reduziert, vermittelt aber zugleich 
Konkretheit und Beständigkeit.
- 

Fr  La table AX, un nom qui 
exprime parfaitement les 
caractéristiques formelles de la 
base, réalisée à partir de deux 
éléments qui se croisent pour 
former un X. Géométrie linéaire et 
sobriété sont les clés d’un langage 
conceptuel empreint de simplicité 
et de pragmatisme.

AX Gino Carollo 
Tavolo. Table. Tisch. Table.

Noce americano / grigio antracite
American walnut / anthracite grey
Amerikaner Nussbaum / Anthrazitgrau
Noyer américain / anthracite grey
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AX AX

AX Gino Carollo 
Tavolo. Table. Tisch. Table.
Flute Mauro Lipparini
Sedia. Chair. Stuhl. Chaise.

Pag. 22-23, 24, 25
Ceramica Calacatta / grigio antracite
Calacatta ceramic / anthracite grey
Calacatta Keramic / Anthrazitgrau
Céramique Calacatta / gris anthracite
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AX AX

AX Gino Carollo 
Tavolo. Table. Tisch. Table.
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AX AX

AX Gino Carollo 
Tavolo. Table. Tisch. Table.
Filly up Bartoli Design
Sedia. Chair. Stuhl. Chaise.

Pag. 26-27, 28-29
Noce americano con bordi naturali / brunito
American walnut with natural edges / burnished
Amerikaner Nussbaum mit Waldkante / Brûniert
Noyer américain avec contour naturel / bruni
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AX AX

AX Gino Carollo 
Tavolo. Table. Tisch. Table.

Filly up Bartoli Design
Sedia. Chair. Stuhl. Chaise.
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